
Wygenerowane z bazy bibliograficznej Biblioteki Głównej 2024-05-06 06:14:26 s. 1 z 1

Wydruk do Wniosku Konkursowego Na Najlepszego Młodego Naukowca US
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1 Borowik czy Waldteufel, czyli kilka uwag o przekładzie bestionimów / Emil Daniel Lesner. // Studia Translatorica.
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2 Einige Gedanken zum Problem der Toponymenübersetzung am Beispiel des Computerspiels „Wiedźmin 3: Dziki
Gon“ / Emil Daniel Lesner. // Studia Niemcoznawcze – Studien zur Deutschkunde. 2019, t. 64, s.621-637
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3 O problemach w przekładzie fitonimów artystycznych na podstawie powieści „Der Schrecksenmeister” Waltera
Moersa i jej tłumaczenia na język polski / Emil Daniel Lesner. // Lingwistyka Stosowana/ Applied Linguistics
Papers / Angewandte Linguistik. 2019, Vol. 26/2, s.63-76 DOI: 10.32612/uw.25449354.2019.2.pp.63-76
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/ Emil Daniel Lesner. // Studia Translatorica. 2020, Vol. 11, s.85-99 DOI: 10.23817/strans.11-6
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